
Анжи и oстaльныe, наконец, почувствовали облегчение, когда увидели Марка, который
выглядел очень уставшим и благополучно добрался до крыши. Они подошли к нему, чтобы
поприветствовать и поблагодарить за то, что он сделал. Hо затем иx охватила паника, когда
они увидели, что Марк упал на колени, дрожа от боли, прежде чем они смогли даже
приблизиться.

Они побежали быстрее, и Анжи была первой, кто добралась до страдающего Марка и
взволнованной Мэй.

"Tы в порядке?"

Она спросила Марка и получила саркастический ответ.

"Ага, «кашель», конечно, по твоему, я выгляжу в порядке?"

Анжи поняла, что задала глупый вопрос.

Паула тоже приехала,а мать позади нее несла на руках дочь. Мойщики и работник добрались
до них вскоре после этого.

"Что случилось?"

Спросила Паула, присев перед Марком.

Марк посмотрел на нее, но не ответил на вопрос.…

"Принесите мне мою сумк ... Нет, откройте вещевую сумку и принесите сумку поменьше. И
еще принесите мне что-нибудь выпить." Сказал он.

Паула и Анжи услышали его. Паула кивнула Анжи, чтобы та принесла то, что ему нужно.

Анжи бросилась туда, где они сидели ранее, так как оставила сумку у ближайшей стены. Она
сразу же открыла сумку Марка, чтобы поискать, но потом застыла от удивления.

Заметив, что Анжи не двигается перед раскрытой сумкой, Паула закричала:

"Анжи! Скорее!"

"X-хорошо!"



Услышав крик подруги, Анжи искала сумку поменьше. Она сразу же нашла небольшую сумку.
Поскольку внутри больше не было ничего похожего на сумку, кроме пакета с закусками и
напитками, она вытащила сумку, прежде чем взять бутылку воды и принести вещи Марку.

Под встревоженными взглядами девушек и работника, а также любопытными взглядами трех
незнакомых ему людей, Марк достал из сумки две блистерные упаковки с лекарствами, в одной
из которых были таблетки, а в другой-капсулы. Таблетки уже имели несколько пустых мест, в
то время как капсулы явно были нетронуты. Он взял с каждого по одному и проглотил
лекарства, прежде чем сделать несколько глотков воды. Бутылка с водой была почти пустой,
когда он опустил ее.

Марк почувствовал себя немного лучше после питья воды, но он все еще не мог двигаться из-за
боли, и его судороги не прекратились, так как лекарство еще не вступило в силу.

"Просто дайте, фух, мне немного отдохнуть."

Он прислонился спиной к стене и сел поудобнее. Затем он закрыл глаза и начал дышать
спокойно и глубоко.

Увидев, что он закрыл глаза, люди вокруг него решили дать ему немного пространства и ушли,
хотя они переместили свои зоны отдыха ближе к нему.

Eдинственной, кто осталась, была Мэй, которая продолжала держать его за правую руку, сидя
рядом с ним.

Анжи и Паула время от времени поглядывали на него, опасаясь, что он уже укушен и
превратится в зомби, но потом выбросили эту мысль. Они видели, как их одноклассники и
друзья обратились за несколько секунд после укуса, но прошло уже несколько минут, а Марк
был тихим.

Пока они разговаривали, к девушкам присоединились мойщики и работник. B конце концов, ни
у кого из них не было дурных намерений, и мужчины отделились от них только из-за Мэй,
которая теперь сидела рядом с Марком.

Поскольку у них было время поговорить, все начали представлять себя.

Из вежливости, старший мойщик первым представил свое имя, поскольку он, очевидно, был
здесь самым старшим.

"Я Бернард, Бернард Макараег, вы, молодые, можете звать меня просто Дядей, и большинство
людей здесь зовут меня именно так. Это Джозеф, он может и выглядит так, но он мой сын."
Бернард указал на молодого мойщика.



"Что ты хочешь этим сказать?!  Джозеф пытался вмешаться.

"А это." Проигнорированный Джозеф посмотрел на мойщика средних лет, который представил
себя сам.

"Кельвин Pоксас." Он, кажется, не из разговорчивых, поскольку представился просто коротко.

"Меня зовут Анжелина. Анжелина Перес. Моя подруга Паула Маэ Кларенс." Анжи представила
себя и Паулу. Паула слегка наклонила голову в знак приветствия.

Следующим был работник, который явно нервничал, представляя себя перед девушками.

"Эм, я Фернан, ага, Фернан Энахе."

"Я Райя Исмаил." Та кто сказала свое имя, была мать. И последней, кто представилась,
конечно, была..

"Давай, малыш, скажи им свое имя." Сказала Райя дочери.

"Сария!" Дочь громко произнесла свое имя.

"Мусульманка?" Удивленно спросила Анжи.

"Ну, да. Что-то не так?" Райя, казалось, смутилась.

"А, нет." Анжи поняла свою ошибку и продолжила:

"Просто я редко вижу мусульманок, не носящих эту вуаль."

"Это называется «хиджаб» Анжи." Паула объяснила ей.

"Ах да, та штука, хиджабная вуаль."

Пауле захотелось сильно ударить подругу по голове.

Райя почему-то помрачнела и ответила:

"Я носила его ранее, но мне пришлось отказаться от него. Одному из этих зомби внизу каким-
то образом удалось вцепиться в хиджаб, если бы я не сняла его, кто знает, что бы случилось.



Кроме того, не то чтобы мне нравится носить его, что я хотела этого, скорее я должна была.
Это из-за традиции."

Когда тема знакомства начало уходить не туда, вмешался Бернард.

"А что с ними?" Он указал на Марка и Мэй.

Анжи посмотрела на них, прежде чем ответить, и поняла что-то, что заставило ее почесать
голову.

"Хм, кажется, девушку зовут Мей'эр. Он же назвал ее так, да?" Поскольку она не была уверена,
она повернулась к остальным, и они согласились.

"Что касается него."

Анжи не знала, как продолжить. Все они теперь поняли, что последовали за ним и  были
спасены им. Но они ничего о нем не знали. Даже его имени. Они не спрашивали, а он им не
говорил. Он также не спрашивал их имен. Он просто пошел и сделал все, что сделал.

Они поговорили о нескольких темах о том, о сем. Потом Бернард спросил у молодых:

"Это был он, кто спас вас, ребята, верно? Вы думаете, с ним все будет в порядке?"

"Должно быть." Ответила Паула, и Анжи кивнула.

"Я имею в виду, он ведь не укушен? Отсюда мы видели, как люди внизу были укушены, а затем
превратились в одного из них."

Конечно, все в группе Марка знали, о чем говорил Бернард. Они видели это своими
собственными глазами.

"Мы так не думаем. Мы видели это несколько раз, и все они стали зомби через несколько
секунд. Прошло слишком много времени, чтобы стать им, если он действительно был укушен."

"Зомби? Ты уверена в этом?" Теперь была очередь Кельвина спросить.

"Так он их называл." Ответила Паула, снова взглянув на Марка.

"Понятно."



"Ах! У вас есть телефон, который мы можем одолжить?"

Внезапно вмешалась Анжи, как будто только что поняла что-то и спросила троих мужчин.

"Что ты хочешь с ним сделать? Если хочешь позвонить в полицию или на какую-нибудь
экстренную горячую линию, забудь об этом."

"Почему?"

Бернард не ответил и только попросил Джозефа вынуть телефон. Он взял телефон сына, под
его возражение и набрал номер, прежде чем показать экран Анжи.

На экране телефона всплыло прямоугольное окно с сообщением «Сеть недоступна».

"Мы уже пытались звонить несколько раз и на разные номера, используя разные телефоны, но
получили один и тот же результат." Добавил Бернард.

Анжи и остальные почувствовали себя подавленными.

"Я хочу кое-что спросить." Кротко сказал Джозеф, глядя на Паулу.

"Вы сказали, что у нее андрофобия, верно? Тогда почему она...Ой!"

Он указал на Мэй, пытаясь задать свой вопрос, но не смог закончить то, что хотел сказать, так
как получил сильный удар по голове.

"Это еще за что?!" Он зарычал на отца.

"Есть вещи, которые ты можешь спросить, должен спросить, и вещи, которые ты не должен!"

На стороне, Кельвин только покачал головой. Казалось, он привык к перепалкам отца и сына.

"Все в порядке." Сказала Паула, останавливая их.

"Видишь!" Джозеф хотел еще больше спорить с отцом, но вздрогнул, когда отец снова отвесил
ему оплеуху.

"Насчет его вопроса..."



Отец и сын ждали ее ответа. Бернард, возможно, ругал своего сына, но это только потому, что
он знал, как контролировать себя. На самом деле ему было так же любопытно, как и ему.

"Можно сказать, что он единственный мужчина, которому она доверяет, или, может быть,
прямо сейчас он единственный человек во всем мире, которому она доверяет."

Паула решила сказать то, что она думает о поведении Мэй.

Разговор продолжался еще около 10 минут, прежде чем они остановились. Они остановились,
потому что увидели, как Марк слабо встал и направился к ним, с Мэй позади него.
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